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XXII.
Szerkesztő barátom! Hogy a nagy adó 

súlya alatt majd összeroskadunk, gondol­
koztál-e azon, mi annak oka? (A nagy adó 
és a kevés pénz. Szerk.) Igaz ugyan, hogy 
a közműveltség haladásával az állam ér­
dekei előmozdítása s jólét alapítása végett 
az állam szükségletei is szaporodnak; igaz 
ugyan, hogy mai napság sok olyan intéz­
mény s egylet van, melynek hajdan nevét 
sem hallották, s melyeket az állam és né­
pesség biztosítására nagy költséggel kell 
lentartani; igaz ugyan, hogy újabb időben 
a vasutak s állandó katonaság temérdek 
pénzt elnyel; de egy bölcs kormánynak 
mindig ügyelni kell arra, hogy az állam 
túlságos kiadásai által egyesek agyon ne 
nyomassanak, túl ne terheltessenek, mert 
az államnak mindig a népek jólétét kell 
szeme előtt tartani. Ha az állam nyer: 
akkor egyesek is nyernek, ha az állam 
hanyatlik a népek összege is hanyatlik. 
(Ne feledd barátom! hogy a legvirágzóbb 
s leggazdagabb ország ereje s eszközeinek 
is van bizonyos határa, a melyen túl erőt- 
lenedés, kimerültség áll be. Ha az állam 
a népek összeségét áldozatra szánt tárgy­
nak tekinti s a helyett, hogy a vagyonosok 
és szegényebbek tulajdonát biztosítaná s 
alkalmat nyújtana annak gyarapítására: a 
vagyontalanok számát szaporítja, a köz­
adósságot növeli, melyet ismét egyeseknek 
kell megfizetni. Szerk.)

Tekints széjjel Európában, alig van, 
vagy talán nincs is állam, melynek adós­
sága ne volna. Némelyik annyira van sü- 
lyedve, hogy adósságát örök adósságnak 
lehetne nevezni. (Nem mi reánk czéloztál

ezzel a kifejezéssel? Szerk.) Az ily roppant 
adósságok kamatai fizetésére évenkint nagy 
összeg szivárog ki az állam jövedelméből, 
a mi a belföldi tőkét fogyasztja.

A kormányoknak főhibájok az, hogy 
az állam túlságos, vagy fölösleges kiadá­
sainak mérséklésére, a takarékosságra nem 
fordítanak kellő figyelmet. (A szeg fejére 
találtál. Szerk.) így okoskodnak, hogy a 
legnagyobb teher is milliók vállára oszolva, 
könnyűvé válik s alig érezhető. A régi 
adósságot fentartják, sőt újakkal szapo­
rítják s a nyomor, vagy háború idején azt 
veszik észre, hogy az önvédelemre okvet­
lenül szükséges költség hiányzik. Vannak 
országok, a melyekben a kormányzatot 
hetyke pazarlással csak azért vezetik, hogy 

í ez által az állam tekintélyét s hitelét emel­
jék; de az ilyen kormányzat hasonlít azon 
könnyelmű kereskedőhöz, a ki érezvén 
bukását, nagy fényt fejt ki s nagy hűhóval 
él, hogj a bukás óráját minél messzebb 
elodázza.

Barátom! nem az államszükséglet, ha­
nem az államfényüzés az, mely a közérdek 
fentartási költségei mellett a nép erejét 
kiszívja s a helyébe erkölcsi romlottságot 
s közszükséget plántál. Államfényüzés alatt 
nem azon fényt és nimbust értem én, mely 
a trónt körülövezi, mert e fénynek egy 
része visszasugárzik a nemzetre: hanem 
értem az állam jövedelmének külszint ját­
szó, nélkülözhető dolgokra való elveszte- 
getését, és hogy ezt elérhessük a nélkü­
lözhetetleneknél fukarkodunk, fillérkedünk.
(No ez a kép nagyon szépen reánk illik 
Szerk.)

Az ilyen kormányzat hasonlít azon os­
toba háztartáshoz, a mely csecsebecse, 
csiü°gó divat, hangverseny s tánezviga-

lomra vesztegeti csekély jövedelmét: ott­
hon pedig korrogó gyomorral ül a sovány 
asztal körül; gyermekei nevelését elha­
nyagolja s az élet telére nem takarít. (Ujjal 
lehetne korunkban az ily esztelen csalá­
dokra mutatni; de exempla sunt odiosa. 
Szerk) A mai világ ragyogni, bámultatni 
kiván, suhogó selyem és csillogó bársony­
ban kevélykedik, ha alól szennyes és da- 
rócz is az ing. Nem lenni, hanem látszani 
akarnak az emberek s ezen önámitásban 
boldogok. (Dehogy boldogok, ne az utczán, 
ne a nyilvános helyeken, hanem otthon 
tekintsd meg őket, a hol koplalnak, dide­
regnek s minden boldogságuk abban áll, 
hogy idegen emberek nem látják a nyo­
mort s csak a külszin után Ítélik meg 
őket. Szerk.)

Barátom! oly nagy feneket kerítettem 
a dolognak, hogy a miről valósággal Írni 
akartam, jelesül az államfényüzésről, arra 
idő s hely sem maiad: azért engedelmed- 
del máskor. (Állunk eleibe. Szerk.)
______________ _ Barátod

— T A JST Ü G Y.
Tanügyi kérdések párhuzamositva.
Felolvasta a fej ér megyei tantestület f. évi szept. 16-án 

Szekesfejervarott tartott IV. nagygyűlésén
Göbel János György.

(Vége.)
Hazánk, Magyarország, mindenekelőtt 

földmivelő ország; igy s ennek ismerjük 
nemcsak mi, hanem ország-világ; verseny 
képességünket e tekintetben megmutattuk a 
különböző világtárlatokon, s mindenesetre 
n»gy hiba lenne, ha ez irányban nem ak­
náznánk ki mindazt, mi ez oldalról nemcsak 
létünket biztosítja, hanem magasan emel más 
népek fölé.

A gyalog sátán.
Irta: Marosi Kálmán.

A toilettjének rendbe hozása után ro­
hanva sietett Juczi nénje lakására, nehogy 
valamiképen a kitűzött idő eltelése után 
neki ismét alkalmat adjon a mérgelődésre 
és azon nyilatkozat tételre, hogy összes va­
gyonát már most csak azért is a szegé­
nyekre és az eklézsiára hagyja — El is 
jutott még ideje korán az utczájába s nem 
tudta eléggé kíváncsiságát elrejteni azon 
körülmény miatt, hogy a nagy néni háza 
előtt egy rósz paraszt kocsi áll, mely elé 
egy rettenetes módon lesoványkodott öreg 
gebe volt fogva.

Mikor az utcza-ajtó elé ért, Juczi nénje 
épen akkor adta ki a parancsolatot egyik 
cselédjének azon megjegyzéssel, hogy tisz­
teli az inzsellér urat, legyen szives a le­
hető leggyorsabban eljönni, mert a kocsi 
már régóta várakozik rá.

— Sose fárasztassa azt a cselédet édes 
néném — szólott belépve az utcza-ajtón; 
de egyszersmind bátor volt még azt is meg­
jegyezni, hogy ő sem az utczán, sem sehol 
nem lát fogatot, a mely ő rá látszanék vá­
rakozni.

— Hát ez itt a ház előtt micsoda? — 
monda Juczi néni meghúzva Gyula bará­

tomnak azon fülét, a melyik előbb a keze- 
ügyébe esett.

— Ez itt?... kérdezte kedvetlenül.
No hát melyik. Nem jó ez egy kis 

kirándulásra ? köszönd meg hogy ilyen 
is vau.

De már azt nem teszem, hogy én 
egy vén gebe által vonszolt rozzant paraszt 
kocsin lánynézőbe menjek. Ha ennél nincs 
különb: akkor egy lépést sem fogok tenni.

Juczi néni szintén kedvetlenül csóvál- 
gatta a fejét: de miután észrevette, hogy 
kedves öcscsének sem kedve, sam pedig 
hajlandósága nincsen az e féle rozzant al­
kotmányom kéjutazásra, utoljára is meg­
nyugodott vonakodásában s hogy nagylel­
kűségének egyszer már ő is jeleit adja: 
megrendelte a legezifrábbra festett és leg- 
íényesebbre kilakirozott fiakkert s azon 
mentek falura — leánynőzőbe.

Gyula barátom útközben kezdett előtte 
példázgatolódni vagyonyi körülményeiről, 
hogy azaz 50000 forint adósság miképen 
mai adhatott ó ra akkor, midőn az apja 
soha senkinek sem tartozott; és hogy ha 
őtet ezen adósságáért exet^ualni akarják: 
ő a föld ala lesz kénytelen bújni szégyen- 
letében.

— Hadd el édes öcsém azt az 50000 
fotiutot; nem fogsz te abból kifizetni egy 
krajezárt sem.

— Hála Istennek! — gondolta magá­
ban Gyula megkönnyebbült lélekkel.

Az 1868. évi isk. törvény kötelezet 
tan tárgy gyá emelte a mezei gazdászattan 
is, s ebből folyólag nemcsak elméleti okta­
tással kívántak bölcs törvény szerzőink be­
érni, hanem elrendeltetett a miniszteri tan­
tervek által a gazdászat gyakorlati előadása 
is. Ha kezünket szívre téve szétnézünk as 
országban, ugyan mondják meg, mi történi 
e tárgyra nézve eddigelé ? Nemde oly kevés, 
hogy az alig felemlíthető. Ha hallja is itl 
ott a gyermek az észszerű gazdászat újabb 
tanait az iskolában elméletileg még nagyon 
kevés a hely, a hol ezeket kivinni practice 
is megkisérlené az iskola.

Egy tanácskozmányi értekezés szűk 
keretében azonban nekem sem lehet szán­
dékom mindazt elmondani s részletezni,__
mikép lehetne s kellene a gazdászatot gya­
korlatilag tanítani s ezzel odahatni, hogy 
népünk zöme, mely földmivelökből áll, mi­
nél gazdagabb kamatokat húzzon a rendel­
kezésére álló tökéből: az anyaföldböl.

Maganak a gazdászatnak, mint tudjuk 
több ága van. — En ezúttal egy ágáról: a 
gyümölcsfatenyésztésről óhajtok minket ér- 
deklöleg, igen igen röviden megemlékezni, 
mely törvényeink által előírva, vidékünk 
természetes igényeinek leginkább megfelel, 
s könnyű módon kevés költséggel és biztos 
haszonnal elérhető és virágzásra hozható. 
Tanítóink a gyümölcsfatenyésztésben ele­
gendő jártassággal bírván, e tárgy iránt kellő 
érdeklődés és jó akarattal is viseltetnek; 
továbbá a tárgy előnye oly kézzelfogható, 
hogy ezt a községek apraja-nagyja laicus 
észszel is könnyen felfogja, s saját érdeké­
ben szívesen is üdvözli. Megyénk legtöbb 
községeiben, úgy hiszem, már kihasitattak a 
szükséges faiskolák s a hol ilyenek még 
nem volnának, első és legfőbb teendő volna 
ezekről gondoskodni, s azután a legszigo- 
ruabban felügyelni, hogy ezek czéljuknak 
megfelelőleg felhasználtassanak. Erre nézve 
ugyan nem hiányzanak eddigelé sem a ha­
tósági sürgető intézkedések, mégis akárhány

Azt a levelet én Írtam hozzád, hogy 
ráijesszek a könnyelmű gondolkodásodra.

— Ez már nagy rafinéria — gondolta 
magúban Gyula, de fenszóval nem merte 
kimondani.

Hát aztán példázgatolódott tovább 
reményiem annak a barna kis lánynak 

nem fognak lenni oly nemű igényei, hogy 
minden második héten azért könyörög, — 
mert Párisban uj divat szerinti ruhák je­
lentek meg és hogy ő ez uj divatot Magyar- 
országban legelőször magán szeretné látni. 
Lássa kedves Juczi néném, én még csak 
kezdő ember vagyok s pályám kezdetén 
nem is számíthatok annyi jövedelemre, 
hogy kedves kis feleségemnek minden ily­
nemű óhajtásait azonnal teljesíthessem....

— Biztosítalak róla, hogy nem lesznek 
ily nemű igényei és hogy e kis lánynak 
egyszerűségét magad is dicsérni fogod. — 
Egyébiránt pedig vagyona is elegendő van 
s biztos tudomásom szerint — szólott Juczi 
néni, jobb kezével a láthatár felé mutatva 

mindazon terület, a mit csak szemeid e 
pontról belátni képesek — az mind az övé; 
és hogyha divatos akar lenni: ez óriási ta- 
gositott birtok jövedelméből még a divatra 
is áldozhat évenként 3—4000 forintot.

Nagyon helyesen van—gondolta Gyula; 
de egyszersmind nem mulasztotta megje­
gyezni Juczi nénjének jobb kezével tett 
azon félkörszerü mozdulatát sem, mely sze­
rint mindazon láthatárig elterjedő földte­
rület, a mit csak szemei belátni képesek —

annak a barna kis lánynak a birtoka és 
hogy önkénytelenül is eszébe jutott Máté 
evangéliumának nem tudom hányadik ré­
szében megirt azon jelenete, midőn a sátán 
Jézust kisérteni akarta — Ígérvén neki 
mindent, ha képes őt leborulva imádni és 
tisztelni.

— Távozz tőlem sátán! ezeket a sza­
vakat gondolta Gyula barátom is.

E közben elértek a falu végéhez, a 
melynek meszeletlen sárfalai és kőmivest 
soha még csak hírből sem hallott füstös 
kéményei már messziről ellátszottak a fiak- 
kerig; a mely midőn vágtatva elért a falu 
szélén épült, legelső putrihoz — valamennyi 
gyerek csak volt a faluban: az mind össze­
csődült megbámulni azt a „fényes kocsit,“ 
a minőt ők még életükben sohasem láttak.

A faluig tehát elértek volna már sze­
rencsésen ; de az volt a legnagyobb kérdés, 
hogy tulajdonképen hova is szálljanak ők 
meg; mert mit különben felesleges is 
mondani: vendéglőnek itt még csak- hírét 
sem hallották soha.

Kiszált tehát Gyula a fiakkerből, hogy 
kérdést tegyen azon urilak hol léte iránt, a 
hova ők tulajdon képen megszállni akarnak.

Mikor kilépett a fiakkerből, az volt a 
legelső malheurja is, hogy egy csúnya lom­
pos kuvasz bele akart kóstolni a lábaszá­
rába s miután ő különben igen nagy aris- 
tokrata lévén — még csak nem is konyitott 
ahhoz, hogy miképen kell egy paraszt em- 
bei t megszólítani: igy egy hozzá közel
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helyen tapasztalható vétkes hanyagság, lát­
ható pld. hogy a faiskolák csak egy igen 
csekély része fordittatik a szükséges mag- 
és csemete-táblákra, mig a faiskolai terület 
nagyobb része cgyób czélokra zákmányol- 
tatik ki. Uraim! legyen minden tanitó büszke 
az általa kezelt faiskolára, s higyjék, hogy 
az abban észlelt rend, tisztaság beosztás s 
a czélnak megfelelő helyes felhasználás — 
nemcsak hűen tükrözted vissza a tanitó szak­
ismereteit, hanem következtetni hagy több 
rendbeli erkölcseire, következtetni egész lé­
nyére. A faiskolában előforduló nehezebb 
munkákat a tanító megkeresésére szívesen 
végezteti a község, a könnyebbek pedig leg­
nagyobb örömére szolgálnak a gyermeknek, 
kivált ha érti tanítónk a természet szépségei 
s önmagától kínálkozó kincsei iránt felme- 
legiteni a gyermek minden szép és jóra haj­
landó ártatlan kedélyét. A gyermekek által 
gyűjtött semmibe sem kerülő gyümölcsmag­
vak őszszel elvetve, a reá következő tavasz 
és nyáron már a legszebb csemetéket adják, 
ezek szemlélése s a velük való bibelődés 
mennyi öröm mint tanulásra, mint tanításra! 
S ha az igy nyert faalanyok annak idejé­
ben nemesítve pár év alatt, mint kész fács- 
kák állanak rendelkezésünkre, ki bírja ha­
marjában kiszámítani azon roppant tökét, 
melyet ezek képviselnek! Igen, bátran me­
rem állítani, hogy a tanitó, ki gyiimölcsfa,- 
iskoíáját a szabályzatok értelmében kezeli, 
a tenyésztett fákat szorgalmas jó viseletű 
tanulói között jutalom gyanánt részint szét­
osztja, részint olcsóbb áron a községbeli la­
kosok közt elárusítja, hovahamarabb nem­
csak azt éri el, hogy a községbeli családok 
nemes és jó gyümölcscsel rendelkeznek, — 
hanem igenis képesek lesznek a gyümölcs­
fatenyésztésnek mindinkább való ápolása s 
kiszélesbitése által kenyerük egyrészét be is 
szerezni, adóképességüket emelni. Hogy ily 
tanitó becsülete, tisztelete, tekintélye, befo­
lyása mily mérvben fokozódik s ezek által 
milyen erkölcsi jutalomra teszen szert meg­
érinteni is feleslegesnek tartom. Ismerek 
uraim községeket, melyek valóságos gyü­
mölcsfa-erdőben fekszenek; sőt tudom azt 
is, hogy ennek érdeme első sorban a köz­
ség tanítóját illeti. Hogy mily befolyással 
vannak ilyetén gyümölcseink — eltekintve 
a már fentebb megérintett jövedelmet ille­
tőleg — a népnek erkölcseire s egészségére 
— messze vivén kitűzött czélomtól — nem 
kívánom bővebben fejtegetni. E helyett reá 
kívánok utalni arra, hogy vidékünk- és me­
gyénkben számos-számos hely van, hol a 
gyümölcsfatenyésztés nem részesül az őt 
megillető figyelemben. — Telve előítélettel, 
készen százféle kibeszéddel; népünk nem 
keresi fel mi létét kedvessé jövedelmezővé 
tenné. Legtöbb falvaink, községeink kopár 
házhalmazok enyhetadó lombok nélkül; s ha 
itt-ott egy sárguló ákáczot meg is pillant­
hatunk, ez a fatenyésztésnek csak szomorú 
iróniája! Uraim, kötelességeink teljesítésé­
ben ne keressünk kibúvó ajtót; ne mond­
juk, hogy czélunk létesítésében a talaj, vagy 
ez-az gátol bennünket; a talaj, ha komo­
lyan akarjuk javítható s csak tőlünk függ, 
hogy községeinket mindmegannyi gyümölcsfa 
erdővé, parkká varázsoljuk. *

Midőn tehát jelen értekezésem első ré­
szében az isk. iparoktatásról, második ré­
szében pedig a gyümölcsfatenyésztésröl ein-

ácsorgó juhász forma legényt olyaténképen 
szólított ineg, hogy: juhász ur (ur!) kérem, 
harap-e a kutyája? mire ez nagy bölcsen 
azon választ kegyeskedett adni, hogy: rúgja 
az ur oldalba a csizmája sarkával.

Ugyancsak ezen juhász forma ember 
volt aztán oly szives útbaigazítani az iránt 
is, hogy Mariék (csak per Mariék) kastélya 
a falu túlsó végin, épen a bakter háza háta 
mögött van és hogy előtte egy kukoricza- 
góré van felállítva.

— Ráismerhet az ur arról is — mondá 
hogy a házuk kéményén egy gólyafészek 
van és hogy a fala pirosra van meszelve.

Nem mulasztotta el megjegyezni még 
azt sem, hogy gyermek-korában sokat járt 
ő azon úri házhoz szolgálni a robotot, és 
hogy még most is emlékszik arra a pofonra, 
mit az öreg nemzetes ur hajdújától — isten 
látja lelkét — egy szerény visszaszólásért 
érdemetlenül kapott.

Gyula barátom egy ropogós forintot 
nyomva a markába s megköszönve szives 
útbaigazító szavait, belevágta magát a fiak- 
ker ruganyos ülésébe s sebes vágtatva haj­
tottak be a falu túlsó végén álló, azon ócska 
tetőzettel befödött ház udvarára, a mely 
előtt egy nyolcz öles hosszú kukoricza- 
góré képezett baricadot.

Gyula meg volt lepve azon tűzről pat­
tant kedves kis lánykától, a ki először sza­
ladt ki elibök és a ki kezét forróan meg­
szorítva — kabátjánál fogva sietett besé­
táltatni a szobába — nem törődve azzal, 
ha Juczi nénit az ördög azonnal elviszi is.

lékeztem meg, a kettőt, melyek egymást 
ki nem zárják, párhuzamba kívántam hozni 
azért, hogy egyik-másikról véleményemet 
röviden elmondván, kikérjem itéletöket arra 
nézve, váljon buzgóbban karoljuk-e fel a 
gazdászatnak a gyümölcsfatenyésztésre vo­
natkozó részét? vagy ezt eddigi pangásában 
hagyva, az oktatás újabb kegyeltjéhez, az 
ipartanitáshoz lássunk ? Én részemről meg­
vallom, ha egy varázsütéssel mindkettőt meg­
honosíthatnám, nem késném egy perczig is 
létesítésükben. De, kenyerem javát már meg- 
evén a tanitói pályán, sok tervet láttam 
már születni, sokat kivitelük előtt már sírba 
is szállani ; nem indulok phrazisok után, 
nem rajongok délibabos csillámokon, hanem 
kutatom a valót, a kivihetőt s meg­
elégszem a közmondás szerint ma inkább a 
verébbel, mint holnap a túzokkal. Mig or­
szágunk egynémely vidékein az ipar meg­
honosítása égető szükségként lép előtérbe, 
s magasan áll az általam sürgetni ajánlott 
gyümölcsfatenyésztés felett addig, saját vi 
dékürik- s megyénkben nem szeretném an 
nak rovására minden zerejét az ipartanitás 
által kimerítve látni. Ám tessék az iparok­
tatásra nézve lassan-lassan az előkészülete­
ket megtenni — hisz egyszerre úgy sem megy 
a dolog; — hanem támaszkodva a törvényre 
s az ennek alapján kiadott ministeri rende­
letekre, bátor vagyok t. polgártársaimat a 
küzdtérre hívni gyümölcsfatenyésztésünk ér­
dekében. Lelkesüljünk e téren, támogassuk 
az ügyet, szenteljük ennek legjobb erőinket, 
küzdjünk meg bátran s erélyesen a feltorló 
nehézségekkel s eljö az idő, midőn fárado­
zásunk bőven jutalmazva, még porainkra 
is áldást rebegend nevelt nemzedékünk késő 
unoka serege is!

De a miként saját részünkről mi min- 
i dent megfognánk tenni a gyümölcsfatenyész- 
j tés érdekében, úgy óhajtandó, hogy a kü­

lönböző hatóságok minden rendelkezésükre 
álló eszközökkel szinte támogassák ezen 
fontos s lényeges ügyet. Működése s befo­
lyása egész súlyát mindenesetre kir. tanfel­
ügyelőségünk tartozik latba vetni; ő őre az 
isk. törvénynek, képviselője a legfelsőbb 
isk. hatóságnak; ö tartozik felügyelni arra, 
váljon az isk. törvény egyes czikkel a tör­
vényhozás szándékai szerint keresztülhajtat- 
tak-e? Erős hitem, hogy az 1868. évi tör­
vényhozó testület, melynek bátorsága volt 
az iskolatörvényt meghozni, volt - annyi jó­
akarata s mély belátása, hogy a szükségei 
tantárgyak közöl a legszükségesebbeket ki­
választotta. 1868-iki törvényhozásunk előtt 
bizonyára szinte nem volt ismeretlen a kül­
földön már akkor dajkált isk. iparoktatás 
s ha az, ennek egyelörei elmellőzése mel­
lett, hazai viszonyainkra tekintettel a gaz- 
dászatot s természetesen ennek nyomán a 
gyümölcsfatenyésztést sürgette törvényhozá- 
silag, mig a múlt bölcs törvényhozása iránt 
némi anomáliát követnénk el, nem fognánk 
egyáltalában alkotmányos magyar kormá­
nyunk nemes szándékait lépésről - lépésre 
követni akkor, midőn a legüdvösebb, de ré­
gibb eszmék érvényre emelése helyett, az 
újabb exportokhoz szegődnénk.

Értekezésem kapcsán indítványom te­
hát ez: kérje fel a megyei tant. nagygyűlés 
a kir. tanfetügyelőséget, hogy ez, úgy a me- 

i gyei és városi közigazgatási bizottság - mint 
a különböző autón, vallásfelekezeti hatóságok

utján, adjon városunk s megyénk területén 
. megérdemelt lendületet a gyümölcsfatenyész- 

tesnek: azaz: vigye minden rendelkezésére 
álló eszközökkel a legnagyobb erényig el min­
denekelőtt keresztül azt, hogy megyénk min­
den községében a faiskolák necsak kihasítva, 
hanem czélszerüen be is rendezve, a gyümölcs- 

! fatenyésztésben s nemesítésben a gyermekek 
j kellőleg tanitassanak.

f LEVELEZÉS. ™
Lukovicz. 1878. szegi. 22.

Kedves apáin!
Detrích Zsiga tegnap szerencsésen meg­

érkezett ezredünkhöz, kedves sorai! okát nagy 
örömmel vettem tőle kezeimhez. Ezenkívül 
hazulról mitsem kaptam a min véghetetlenül 
csodálkozom, mert egyesek helylyel-közzel 
mégis kapnak leveleket, oly izgatottan vár­
tam a revolvert, kardot és sapkámat, melyért 
Abel és Lehmannal is sürgönyöztettem, de 
mind ez ideig nem jött meg és igy folyton 
régi puskámmal kell masírozni, van egy vén 
kardom, mely az első csapásra bizonyosan 
két darabra törik. Mi roppant marsokat te­
szünk naponta; Brecskáról, honnan utolsó 
soraimat irtani Palánkára, onnan tegnap ide 
jöttünk, hol kénytetve vagyunk egy napot 
időzni, mert a hidakat mind elrontották 
előttünk, holnap Tuzlát akarjuk elérni.— 
Tegnap elértek végre a kocsik és négy nap 
után valahára kaptunk minden 6 ember egy 
prófuntot, eddig szilva, alma, vadkörte volt 
az élelmünk, csupa kínunkba egész nap 
danolunk és tánezolunk; az elsővel üres 
gyomrunkat, a másodikkal fáradt lábainkat 
akarjuk capacitálni, hogy sorsunk még ennél 
is roszabb lehetne; csontig ázunk és igy 
átázva fekszünk a hegyek oldalain a jelen 
hideg éjszakákban. Mai pihenő napunkat fel 
használjuk; nagy traktánk lesz az én sáto­
romban, zöidségnélküli leves rizskásával, 
pörkölt hús (zsir nélkül), vizzel habart ku- 
koriczamálé, sajt, fekete kávé, pompás csi- 
buk; meglehet holnap ismét koplalunk,

Markotányosunkat egy egész hét óta 
nem látjuk, a többi ezredeknél kell méreg 
drága pénzen egyet mást megszereznünk, 
egy Virginia 20 kr., s csak nagy protectió- 
vaí kapható.

Sorsunkon sokat segít öreg őrmeste­
rünk , ki a tábori életnek keserveit már más 
hadjáratoknál is tanulmányozta és igy oda 
tud előre gondolni a hová senki közülünk, 
honn hagyott nejének és gyermekeinek ke­
servesen összetakaritott 2Ó forintját sehogy 
sem tudja hazaküldeni, én ezt átvettem, 
kérlek fizessétek ki neki.

Legközelebb ismét írok, csókol mind­
nyájatokat szerető fiad Lajos.

Utóirat: Fejérvári társainknak semmi 
bajuk, Posztóczky végre kapott hazulról egy 
levelet, örömében megkönyezte.

Dolna-Tuzla, 1878. szegi. 23.

Kedves apám!
Soraimat már nem volt időm feladni, 

mert rögtön el kellett masíroznunk; tegnap 
szerencsésen ide értünk. A város előtt Sza- 
páry hadosztályával táborba szállottunk, hol 
most 60 ezer ember táboroz együtt. Égés/ 
nap szól a zene, a legénység szakaszonkint

megy a városba, török pénzt már senkisem 
akar elvenni; holnap indulunk egyesülten 
Zwornik ellen, úgy hallatszik, hogy hajlan­
dók Zwornikot is átadni, ez esetben, mint 
Fiáth Miklós, határozottan állítja, a mi dan­
dárunk itt marad helyőrségnek. Minket két 
részre szakítanak az V-ik zászlóalj Luka 
viczán marad Etappé-kommandón, és igy 
Salamon Zoltán, Molnár Lajos és Szabó Jó­
zsitól elszakadunk. Többi fejérvári társaink­
nak semmi bajok; kivévén Lehman, Geb­
hardt, Vértessy és Szeídl Lajost, kik betegen 
kórházakban fekszenek. Testvéreim sorait 
szept. 8-ikról tegnap megkaptam. A revol­
vert eddig bizonyosan visszaküldték. Isten 
veletek. Lajos.

Ugyan ö tőle következő távirat is érke 
zett: Okt. 4. zworniki tábor. Magara többi 
önkéntes társaimmal jó egészségnek örven­
dünk, revolver most sincs. Lajos.

Irodalom és művészet.
* Hartleben A. bécsi kiadásában egy 

közhasznú uj füzetes mü jelenik meg: Durch 
die Sternenwelt, oder die Wunder des Him­
melsraumes. Eine gemeinfassliche Darstel­
lung der Astronomie iür Leser aller Stände. 
Bearbeitet von Ferd. Sieginumo. — Mint 
czime is mutatja, könynyen érthető modor­
ban tárja elénk a csilagos eget, annak rej­
télyeit tüneményeit, megtanít minket azok­
ban olvasni, azok titkait kutatva felemel egy 
előttünk egészen ismeretlen eszményi vi­
lágba. — E jeles munka 20 füzetben — 
minden két hét közt — fog megjelenni, s 
füzetét 30 krral még a legszerényebb sorsú 
egyén is megszerezheti. Előfizetést elfogad 
erre Klökner Péter könyvkereskedése, ki is 
e miiről mai számunkkal olvasó közönsé­
günknek prospoctust küld szét.

H igeink.

— A mozgósított katonák hátramara­
dott családai részére a műkedvelői előadás 
és tableaux vasárnap, holnap este fognak 
a színházban megtartatni. Az élvezetesnek 
Ígérkező előadásra már a jótékony czél te 
kintetéből is felhívjuk közönségünket, látó 
gasssák ez előadást minél tömegesebben. 
Hétfőn az előadás ismételteim fog.

— Elöleges színi-jelentés. Egész tisz­
telettel van szerencsém a nagyérdemű t. ez. 
közönséget értesíteni, miszerint a színházi 
részvény társulat tekintetes választmánya által 
a helybeli színház a jövő 1878 9- dik téli 
évadra kezelésemre bízatván, mint igazgató 
minden lehetőt elkövettem, hogy Operette-, 
dráma- és népszinmü-társulatomat a vidéki 
színészet nevezetesebb tagjaiból olyrképen 
állítsam össze, hogy pontos és változatos 
előadásaink sorozata által — a müértö t. ez. 
közönség igényeinek lehetőleg megfelelve — 
magam és társulatom részére a nagyérdemű 
t. ez. közönség méltó pártfogását kiérdemel­
hessem.— A szerződött tagok név­
sora betűrendben: Békefy István, jel- 

Vfkn- s apaszinész. Beczkoy Jánosné, anya 
•'’és hősnő. Borija Róza, kardalnok nő. Berra 

Paula, kardalnoknö és segédszinésznő. Ba­
logh Gusztáv, karnagy. Csete Lajos, súgó.

Elég volt neki annyi, hogy az a fiatal 
ember ott van.

Bánta is ö a többit.
Gyula barátom azonban eltudta kép­

zelni magának a nagynéni zsörtölődéseit a 
figyelmetlenségért.

— Milyen áldott jó fiú maga — szólott 
az a hamis szemű lány bevezetve Gyulát 
egy elegendő csínnal berendezett szobába 
--- megérdemlené, hogy megcsókoljam.

Gyula megvolt lepve az első pillanatra 
Mari kisazszony szavaitól; de miután az 
édességeknek igen nagy kedvelője volt, s 
körültekintve a szobában meggyőződött, 
hogy csak ketten vannak — válasz helyett 
oda tartotta ajkát Mari rózsapiros ajkához 
s olyan csókot csattantott el rajta, hogy 
teremtő szent úgyse nem csodálom, ha még 
most is a szájába van az ize.

Más oldalról pedig azon gondolkozott, 
hogy a melyik fiatal lány egy fiatal ember­
rel szemben első látogatásra ily bizalmas; 
az a leány szeretőnek igen; de feleségnek 
nem való. Épen e miatt azután iparkodott 
Mari kisasszonynak tudtára adni, hogy vele 
közelebbi ismeretséget kötni sem kedve, 
sem pedig hajlandósága nincsen.

E közben Juczi néni is beérkezett Ma­
riska mamájával, ki nem győzte magát 
mentegetni azon körülmény miatt, hogy 
egy lovat volt bátor érettük küldeni és 
hogy ő e miatt most milyen nagy szégyenbe 
maradt.

— A minthogy igaz is! - gondolta 
magában Gyula barátom.

Egyébiránt pedig ő sem győzött eléggé 
csodálkozni azon, hogy Mariska mamájá­
nak miképen lehet olyan fiatal lánya akkor, 
a midőn még az nagynénjét is csak per 
öcsémasszouy szólította, a ki felett pedig 
már hetvenszer repült el a virágos tavasz.

— Lássa édes öcsémasszouy—mondá 
a mama — azért vagyunk kénytelenek egy 
lovat tartani, mert a mi most van az már 
régi jószág s a kegyelet nem engedi meg, 
hogy túladjunk rajta; mellé pedig azért 
nem érdemes másikat venni, mert ennek 
olyan természete van, hogy nemtüri maga 
mellett a másikat, hanem megáll s akár­
miképen ütik, verik, nem mozdul egy ta­
podtat sem. Jó ez nekünk falusiaknak, nem 
akarunk mi olyan nagy urat játszani.

— Jó ám! — bizonyította Juczi néni 
is, bólintva egyet a fejével; de azt észre 
lehetett venni az orra állásáról, — hogy 
semmikép sincs megelégedve a fogadta­
tással.

— Foglaljon helyet öcsémasszouy abban 
a hotelben, vagy minek hivjákban (fauteuilt 
akart mondani), én igazán megvallom nem 
is bele való vagyok, Soha, soha ilyen pa­
zarlást, mint a minőt a mai világban tesz­
nek az emberek. A mi lánykorunkban elég 
volt a viaszkós-vászonnal bevont kanapé 
is; most pedig persiai, meg tudja ménkű 
miféle drága selyemszövetekkel bevont di- 
vánokra pazarolják el a drága pénzt? — 
Minek az ? Hát nem épen úgy megtenné a 
szolgálatot a viaszkos-vászon ma is?.... 
No ugyan!

i — Hja, csakhogy azóta nagyot haladt 
a világ — válaszolt Juczi néni Gyulának 
nagy meglepetésére — s a kor haladásával 
az igényeknek is haladniok kell, — nem 
maradhatunk mindig a réginél.

— Úgy van bizonyította Mari kisasz- 
szony is; ki egyébiránt még azt is megje­
gyezte, hogy az ő staffirungjának tizenöt­
ezer forint értékűnek kell lenni.

Alább el se kezdi.
— Jól van no, csak beszélj. Még előbb 

vőlegényről is kell gondoskodni - - jegyezte 
meg a kedves mama.

— Micsoda ? — pattant fel az az égő 
szemű barna lányka — vőlegényről ?.... 
Akad minden ujjomra száz!

Azonban mintha megbánta volna a mit 
mondott, mélyen elpirulva tekintett Gyu­
lára ; — hihetőleg eszébe jutott a csók, s 
talán még az is, hogy kár volt olyan köny­
nyen oda adni.

Olyan szép volt e pillanatban, mintegy 
! mythologiai haragvó istennő, a ki boszuját 

önti ki, a ki büntet keményen, kegyetlenül.
A nők akkor is szépek, midőn hara- 

gusznak.
Szemeit lesütötte.... azután egy ha­

ragvó pillantást vetett anyjára; felkelt oda 
lépett az ajtóhoz s becsapta maga után....

Juczi néninek minden izma megráz­
kódott.

Gyula pddig ha egyedül lett volna, — 
olyan jóizüt kaczagott volna, hogy még.

(Vége következik.)
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Csobánczy Péter, kar és segédapa. Ferenczy 
.József, operetté butfó, kedélves apa és ko- 
nukus. Ferenezyué, anya és komika. Hege- 
t üs Zsigmond, kar- és segéd-operette énekes. 
Balosy János, operette tenor. Gyöngyi Izidor, 
kar- és segédszinész. Izsó Kálmán, karve- 
zetó és apaszinész. Izsó Kálmánné, kardal 
nők nő. Károlyi Lajos, apaszinész. Kendy 
Gusztáv, operette butfó és komikus. Ivutasy 
Janka, drámai és társalgási szende színésznő. 
Kntasy Ilka, segédoperette- és népszínmű 
énekesnő. Károlyi Lajos né, társalgási anya- 
szinésznő. Károlyi Árpád, kar- és segédszi- 
nesz. Latabár Kálmán, tenor-buifó és vígjá­
téki szeles színész. Latabár Kálmánné, drá­
mai szende- és fiatal hősnő. Ligethy Géza, 
szerelmes és operette énekes. Molnár Elek, 
kardalnok. Mezei Vilmos, kardalnok és se­
géd-operette énekes Mihalovics Pál, operette 
tenor és népszínmű énekes. Pajor Agnes, 
kardalnoknő és segédénekesnő. Keiner An­
tonia, operette-soprán és népszínmű énekesnő. 
SchvarCZ Emma- alt onerotte énekesnő. Szath-Schvarcz Emma, alt operette énekesnő. Szath 
máry Róza, kar- és segédszinésznő. Toldy 
Ferencz, szerelmes, hős színész és népszinmü 
énekes. Toldy Ferenczné, kar- és segédszi­
nésznő. Takács Luiza, kar- és segédszinésznő, 
Tóth Imre, kardalnok. Ujváry Károly, kar­
ós segédkomikus. Egy 15 tagból álló erős 
zenekar. Segédszemélyzet: Főruhatárnok 1 
segéddel. Pénztárnok. Díszmester 5 segéddel. 
Fodrász. Fögázvilágositó. 12 jegyszedő. Szin- 
Japosztó 2 segéddel. Színházi szolga. Seprő. 
I ütő. — A téli szini-évad kezdetét veszi folyó 
október hó 17-én. Ünnepélyes megnyitásul 
a nézőtér teljes kivilágítása mellett adatik: 
„Ronov Ágnes vagy: Hunyady László ha­
lála.“ Történeti dráma 5 felvonásban. Irta 
Dobsa Lajos. Ezt megelőzi: „Hymnus“ az 
öszszes színházi működő személyzet által 
énekelve.— A nagyérdemű í. ez. közönség 
kegyébe s ismert hazafias pártfogásába magát 
ajánlja Károlyi Lajos, szinigazg. és társulata 
A szinlapokra nyugta mellett egész virág 
vasárnapig ez edény alatt csakis 1 frt. 20 
krjával előfizethetni kizárólag Ujváry K. 
társulati tagnál.

— Sidoli CÍrcusával városunkból távo­
zik. Az ügyes igazgató nemcsak fenntartá 
nagy társulatát, de a legnagyobb pártolás­
nak örvendett mind végig, mit meg is ér 
dem élt. Mint halljuk a jövő évi kiállítás 
alkalmával is körünkben akar jönni. Váro­
sunkból Nagy-Kanizsára megy

—■ A műkedvelői előadás sorozatát múlt 
számunkban már közöltük, azonban ugyan­
akkor a II. szakaszul előadandó színdarab 
teljes személyzete nem kozölteíett, melyet 
pótolunk most. A darab czime „Hála Isten­
nek meg van terítve!“ Vígjáték 1 felvonás­
ban. Irta: Gozlam Leo. Fordította: Csep- 
regi. Személyek: Saint Paulin, tábornok: 
Kolossváry Miklós ur; neje: Horchy An- 
talné urliölgy; Hermancze, leánya: Rader 
Malvina k. a.; Lombard, Hurmance férje: 
Meszlényi Lajos ur; Náczi, a tábornok inasa: 
Pongrácz Jenő ur; Tini, a tábornokné ko- 
mornája: Rader Gizella k. a. Színhely Páris.

— A fejérmegyei és Székesfejérvár 
Városi régiségtár számára Pék Béla ur 
Cantu Caesar „Világtörténelme“ czimü 
nagy müve négy első kötetét adományozta, 
miért is fogadja az egylet köszönetét. A 
titkár.

Sámoly községben a jegyzői válasz­
tás ma tartatik meg, a két jelelt Morocza 
Lajos és Fejervári közt lesz a szavazás, 
kik múltkor egyenlő szavazatot nyertek.

Kühner Dávid, velenczei gőzmalom- 
tulajdonosa a mozgósítottak hátiamaradt csa­
ládjai segélyezésére 50 frtot adományozván, 
ez Dr. Say József segélytgyüjíő bizottmány! 
elnöknek, a város hatósága utján átadatott,

— Kérelem honfitársainkhoz! Nőink
megteszik a magukét, tépés és sebkötővel 
ellátják hadseregünk derék sebesültjeit; de 
mivel az írás szerint: „Nemcsak kenyérrel 
él az ember, hanem Istennek igéjével is;“ 
derék sebesültjeinknek nemcsak tépésre, 
hanem szellemi szórakozásra is van szük­
ségük. Nem képzelek müveit embert, a kinek 
házánál könyv ne volna és nem képzelek 
hazafit, a ki kiolvasott mulattató könyveiből 
®í?yeGkettőt el ne szakaszthatna, hogy azzal 
élvet szerezzen szenvedő honfitársainak. Fel­
kérünk azért minden jo hazafit, hogy köny­
veket adakozzanak s küldjenek hozzánk, 
vagy a nőegylet kinevezett tagjaihoz.

_ A színházi részvény-társulat végre­
hajtó-bizottsága csütörtökön tartott ülést, 
melynek kevés tárgya volt ugyan, de ezek 
közül kiemeljük, hogy a színházat a jóté- 
'ony czélu előadásra, igen helyesen, díj­
mentesen átengedte. Bemutatta Károlyi a 
bízót ságnak tagjai névsorát, melyet a bizott­
ság jóváhagyott.

— Csákvári levelezőnk, az ott állomá­
sa dragonyosok ellen emelt panasz, kik 
több rendbeli rendetlenségeket követnek el 
íolytonosan; az ottani polgárokkal czivód- 
nak s azokat ingerük. Az ily vitéz katonákat 
Boszniába kellene vinni, had hütenék le a 
bosnyákok bátorságukat. A hatóság, mint 
halljuk, már a kellő intézkedéseket megtette
ellenük.

— Szerencsétlenség. Valter Ferencz 
hatvani pusztai kocsis, a várni pusztára kül­
detett szénért, berúgott állapotban lévén, a 
kocsi hajtása folytán feldült s oly szeren­
csétlenül esett, hogy rögtön meghalt. A fel­
dült kocsi alatt találták halva a simontor- 
nyai határban.

- Az uj bornak hatása érezhető, mert 
a verekedések száma szaporodik. A múlt 
héten már több ily verekedés volt városunk­
ban. Az ily verekedőket Boszniába kellene 
vinni, ne egymást, hanem üssék a fül- s 
orrmetszö bosnyákok at.

— A megyei közigazgatási bizottság 
ezen havi ülését október 15-én fogja meg­
tartani. A megyei gyűlés miatt halasztatott 
el ezen napra.

— A törvényszéki fegyházban a ko-
sárkötés szépen halad a fegyenczek közt. 
Igen csinos munkákat készítenek, mint hall­
juk, magán megrendelések is tehetők.

— A szüretnek városunkban lassan­
ként vége lesz; e héten már befejezi,étik 
szőlőhegyünkön. Megyeszerte még folyik: 
a termés mindenütt rendkívüli, általában 
reményen felül ütött ki. A must ára rend 
kívüli olcsó helyben is 1 ft. 40—50 krért, 
sőt 80 krért is lehet a mustnak akóját kapni.

— A székesfejérvári Vőrösmarty-kör
folyó évi október hó 13-án d. e. 10 órakor 
rendkívüli közgyűlést tart, melynek tárgya: 
egyik igazgatói állásnak választás utjáni 
betöltése.

— Szerdán ismét egy szállítmány ka­
tonát vittek el városunkból a harcztérre. 
E szállítmánynak csakugyan nagy utat kell 
tenni, míg a többieket elérik.

— A legújabb rendelet szerint Her- 
czegovinába október lG-tól kezdve már te­
herszállítmány is küldhető a posta utján. 
Bizony ideje mar ennek, legalább szegény 
katonáink nyomorán ez által is sok tekin­
tetben segítve leend.

— Tüzesetek. In óta községben szept. hó 
15-én tűz ütött ki, elégett Szabó Lajos ottani 
lakos buzanemüje künn a sziirün. A kár 
1000 frtot tesz. — Mány községben ugyan 
e napon tiiz volt három ottani lakos gabna- 
nernüje égett el a szürün. A kár 300 frtot 
tesz ki.

— Csákvár községben a hasznos házi 
állatok a szarvasmarhák között a száj- és 
körömfájás ütött ki, mely ellen a kellő or- 
vosrendöri intézkedések elrendeltettek.

— Halálozás. A városi bizottságnak 
halottja van, Radios városi képviselő a na 
pókban meghalt.

— Színtársulatunk október 17-ik nap­
ján kezdi meg az előadásokat. A társulat 
tagjainak névsorát ugyan e rovatunkban 
közöljük, sok tagból áll, igaz, hogy még 
nagy részét nem ismeri közönségünk, de 
általában dicsérik őket.

— Rendőrségünk egy péklegényt tar­
tóztatott le, ki Nagy József név alatt 
csavargóit városunkban; ezen névre igazol­
ványa is volt, azonban gyanúsnak tűnvén fel 
letartoztattatott s bevalla, hogy az igazolvány 
nem az övé, hanem egy másik társáé, ki 
rablógyilkossági kísérlet miatt a pécsi kapi 
tányság által köröztetik. A pécsi kapitány­
ság at irat a folytan kisült, hogy e gyanús 
péklegény nem más, mint C zopf János, 
ki—és nem Nagy József — csakugyan rab­
lógyilkossági kísérletet tett Pécsett egy más 
társával, akkor el is fogatott, de megszökött 
s azóta más nevek alatt lappangott. Tolvaj- 
lásokat követett el Nagy-Kanizsán, Keszt­
helyen, Dombovárott rablógyilkosságot kö­
vetett el 4 társával, Nagy József név alatt. 
Közelebb itt tartózkodott városunkban s 
környékén és itt is több nemű tolvaj iást 
követhetett el, mert igen sok ruhaneműt, 
pipát stb. találtak nála. Ügyes gonosztevő 
lehet, mert több igazolási jegy volt nála 
különféle nevekre szabályszerűen kiállítva, 
sőt volt egy már ez évi decz. hóról is ki­
állítva. A vizsgálat egyre folyik ellene.

Betörés, A fogyasztási adóbérlök 
helyiségébe e hó 10 énzéjjel, eddig ismeret­
len tettesek betörtek. Alkulcsok s lakatos­
szerszámokkal az ajtót kinyitották s ott benn 
felfeszitették az asztalfiokot, melyben 2 db.
5 kros levélbélyeg volt, az almáriombau 25 
koncz papirbárcza volt, mit összetéptek. A 
Wertheim kaszszát is feszegették, de feltörni 
nem bírták. Az asztal feltörése s a hivata­
los iratok összetépése által mintegy 100 frt. 
kárt tettek ; azonban — valószínű — valami 
neszre távozhattak el, mert minden feszitő 
vaseszközt s egy viaszgyertyát ott hagytak.
A vas tárgyak ugylátszik füldalatt elrejtve 
tartattak, mert több még most is földdel 
van befödve. A vizsgálat folyik.

csomag férfi- s nöruhanemüt gyűjtött és leül- 
dott, a miért a belügyminiszter köszönetét 
nyilvánította Kolozsvár városának.

.“7 ■k űohány-utezai zsinagógában izgal­
mas jelenet folyt le a napokban. Az izraeliták 
a rjomkipur“-t ünnepelték s igy a templom 
zsúfolva volt- Ehhez járult, hogy a halot­
takért elmondandó ima tartamára mindenkit 
bebocsátottak a templomba, melynek folytán 
a. bíróság, a szorongás óriásivá lön/ Az 
ajtókat nyitva hagyni nem lehetett, mert 
akkor a léghuzam tett volna tönkre néhány 
embert. így történt, hogy valaki a tömegből 
el kiáltotta magát: „Nyissák ki az ajtót!“ E 
felkiáltást meghallották a nők karzatán is, 
s azok, kik hátul, távol a mellvédtől ültek, 
s nem láthattak be a közönség közé, a leg- 
roszabbat sejtették, hogy tűz van! Erre 
roppant tolongás keletkezett a lépcsőkön s 
a kai ta kette pattant. A nők egymásra hul­
lottam alá, egy nőnek eltört egyik oldalbor­
dája is, számosán megsebesültek, de mint 
község hivatalnokai a hírlapokkal szemben 
is állítják, életét a szerencsétlenség alatt 
senki sem veszté. — Egyik kőnyomain lap 
szerint öt kis gyermeket agyonnyomtak.

Igaz-e halljuk? A Debreczeni El- 
lőrben olvassuk, hogy a vidékről egy nép­
tanítót hívtak be tényleges szolgálatra s a 
tényleges szolgálat abban áll, hogy utczát 
söpretnek vele. Mi ilyesmit nem láttunk s 
hallotttank; de jó lesz hivatalosan megezá- 
folni, hogy lemossuk magunkról e gyaláza­
tos hirt.

Mostar, okt. 7. Jovanovics altábor­
nagy jelenti, hogy a trebinjei görög-keleti 
hitközség, továbbá Zuboi, Krusevica, Suto-

nyilt irtó-háborut intéz a ezári kormány 
ellen. A török-bolgár kormányt, melynek 
eltávolítására 300,000 orosz élete áldozta- 
tott íö! — a ezári kormánynál lmmanusabb- 

I naK> szabadelvűbbnek mondja. A forradal­
márok nyíltan hirdetik azon halálos Ítéletet, 
melyet a fönnálló — orosz kormányrendszer 
ellen kimondták.

A nyomor tragoediája, Inzesdortban
égj szegény asszony vitte temetni gyerme­
két. Saját kezében vitte a kis koporsót a 
temetőbe és kérte a sírásót, hogy temetné 
el ingyen, mert neki nincs pénze. — „Ha 
nincs pénzé, dugja a szemétdombba gyere­
két, rivalt rá a sírok jámbor őre. Zokogva 
adta át erre az anya utolsó garasát a vad­
embernek, s a kis halott sirba lett temetve.

~ A madarak oltalmazása érdekében.
Hav as Sándor Budapest főváros közgyü 
lésének, teljesen kidolgozott szabályrendeleti 
javaslatot terjesztett be. Ezen szabályrende­
leti javaslat az erdei énekesek fogdosását, 
fészkeik kiszedését, a piaczon árulásokat, 
vendéglőben étel gyanánt feltálalásukat be- 
tiltandónak s tetemes pénzbírsággal bünte­
tendőnek véli. Különben az országgyűléshez 
is felterjesztés fog intéztetni a madarászat 
betiltása érdekében.

" tréfa és való.

nyuj-

— A király szombaton délután Gödöl­
lőről a fővárosba rándult s meglátogatta az 
itt levő sebesült katonákat. Déli egy órakor 
érkezett egész váratlanul a budai helyőrségi 
kórházba, hol dr. Tauszig törzs-orvos és dr. 
Löw Sámuel főorvos fogadták és kalauzol­
ták a termekben. O felsége másfél óráig 
időzött a kórházban, megnézett mindent 
anyanyelvén beszélt az ott levő 150 katona 
mindegyikével, különösen megdicsérte a de­
rék Abele (8.) és a temesvári (61.) ezred 
sebesült harezosait s a kórházban tapasztalt 
rend fölött legteljesebb megelégedését fejezve 
ki — távozott fél három óra tájban. A lá­
togatás közben az a furcsa eset történt 
hogy egyik beteg katona egy levelet csem­
pészett ö felsége kezébe.

— Az országgyűlés 17-én csakugyan 
megnyittatik. Korelnöke Boer Antal lesz 
mint a képviselők legidősbbike.

— Tükör a hivatalnokoknak. Kolozs­
vár polgármestere a miskolezi s egri viz- 
kárvallottak részére 1626 frtot; 180 liter 
búzát, 120 liter árpát, 90 liter borsót és 6

i’ina és Sima küldöttségei feliratokat 
tottak át, melyekben a királynak hibájukat, 
meghódolásukat és rakaszkodásukat fejezik 
ki és megjegyzik, hogy soha sem szűnnek 
ö felségéről egyetlen imájukban sem meg­
emlékezni.

BéCS, okt. 7. Hadzsi Lója elfogatá­
siéi Philippovics táviratilag tett jelentést 
az uralkodónak. Egyidejűleg kérdést inté­
zett az iránt, mi tevő legyen a fölkelő ve­
zérrel V A cs. k. katonai iroda azt válaszolta 
volna, hogy a hadi törvényszék Ítéljen fö­
lötte, s igy valószínű, hogy Hadzsi Lóját 
fel fogják akasztani.

— Hadzsi Lója értéke. Mihelyt Hadzsi 
Lója eltogatásának hire Becsbe érkezett: 
azonnal számos, még parfümos levél is ér­
kezeit illető helyre, — melyben egyik egy, 
másik más büntetésnemet ajánl. Egy a töb­
bek közt azt ajánlja, hogy a hírneves föl­
kelő vezért büntetése ideje alatt — persze 
szokott úri öltözetében — magas belépti-díj 
mellett kellene mutogatni, a mi behozna 10 
milliót s ezt a mozgósítottak családjai közt 
kellene felosztani. — Ugyan mennyi lenne 
az entrée?

— A töröktestvérek fogafehére. A szul­
tán körlevelet akar intézni a hatalmakhoz, 
melyben szerződés-szegéssel s kegyetlenség­
gel vádol bennünket. Azt mondja, hogy bé- 
kités helyett a polgárháborút szítjuk s vér 
ontast vittünk keletre. Azt persze bölcsen 
elhallgatja, hogy az ö basái s papjai gyuj 
futták fel az ellentállás füzét, melyet vé­
rünkkel kellett eloltani. Azt is mondja, hogy 
a berlini szerződést megszegtük; de elhall­
gatja, hogy a szerződés létrejöttét ő hiúsí­
totta meg. Tény, hogy a szultán a czárral 
egy gyékényen árul s basái rubelpolitikát 
űznek s a panaszlevél, bizonyosan orosz mé­
regbe mártott orosz tollal lesz írva.

— Mehetned Ali bucsnkölteménye. Me­
llem ed Ali, a kit az albán felkelők oly ke­
gyetlenül megöltek, német származású volt 
s örömest foglalkozott a verseléssel. Bécsi 

: tartózkodása alatt, kevéssel gyászos halála 
előtt, egyik ott lakó barátjához fényképét 
küldte, melynek hátára ez volt Írva:

Elégedettnek lenni, nagy művészet.
Elégedettnek látszani, bűvészet.
Elégedetté lenni, nyereség.
Elégedettnek maradni, mesterség.
— A mi szerbtestvéreink. A „Zastava“ 

szerkesztője ellen sajtópert kezd a kir. fő­
ügyészség honárulás miatt. Lapjában egy 
czikk jelent meg, melyben Szerbia és Mon­
tenegró felszó'itatnak, hogy az osztrák-ma­
gyar okkupacziónak álljanak ellent s támad­
ják meg a mi monarchiánkat. Bizonyosan 
a Zastava szerkesztője lenne ennek a vitéz 
bandának Hadzsi Bójája.

— Vastag képzelődés. „Szent isten! az 
a férjem !“ igy kiáltotta el magát egy deb 
reczeni czivisnö, a mint egy vásári pano­
rámába betekintett s abban a boszniai se­
besülteket meglátta. Hasztalan volt a körül - 
állók vigasztalása, az asszony zokogva ment 
haza s máig is azt hiszi, hogy ott a képen 
sebesült férjét látta.

— Pénznek szerelme. Páriából egy sir- i 
ásó két fia mészárosnak öltözve vasúton 
Auverrébe ment s ott nagyapjukat, nagy- j 
anyjukat megölték s kirabolván a házat, I 
hazautaztak. A nagy óbbikat 19 éves elfog- j 
ták s azon panaszkodik, hogy egy fillért | 
sem találtak; a kisebbiket 18 éves keresik. ! 
Isten képét viseli-e az ilyen is?

— Az orosz nihilismás nem merül föl 1 
többé, csak szórványosan itt-ott Oroszország- 
ban a hírhedt tengeri kígyó módjára, hanem ' 
az orosz társadalom dvoranin (nemes), ku- 
pecz (kereskedő), mecsaim (nyárspolgár), 
szeljanin (pór), rétegeit is áthatotta ; úgyne­
vezett földalatti (pudpuluja) sajtója van és

liiszi el?
Herman Ottó nem helyeselte a népgyü- 

lés megtartását.
Móricz Pál a kormányttól elszakadt és 

az ellenzékhez csatlakozott.
Gr. Andrássy Gyula és Tisza Kálmán 

politikájával a nép meg van elégedve.
Csernátoni a Ferenczvárosban azért nem 

választatott meg, mert nem engedte magát 
kandidáltatni.

Péter bátyánk megfogadta, hogy gyű­
léseken es bizottságokban többé semmi tárgy­
hoz sem fog hozzászólani.

Simonyi Ernő ezután mindig rövid be­
szédeket tart.

Madarász József a Sennyei párthoz 
ment át.

Török József nem hirdet többé csuda- 
tevő szert.

A székesfejérvári szt -István utczát rö­
vid idő alatt kanalizálják és aszfaltirozzák.

A kormány azon dolgozik, hogy az adó 
a jövő évben ielényire szállíttassák le s ez 
ellen az oppositio erélyesen felszólal.

Verhovay átveszi a félhivatalos „El­
lenőr“ szerkesztését.

Pesze János jövőre ha szónokol, lassú 
hangon fog beszélni.

Zsedényi áttér a rom. katholikus és Is- 
tóczy a zsidó vallásra.

A Vörösmarty-kör ezután rendkívüli 
felolvasásokat is fog rendezni s e czélra 
már többen is ajánlkoztak.

Egy pénzügyi hivatalnok olyan munkán 
dolgozik, melyből a bélyegtörvényt egy te­
kintetre meg lehet tanulni.

Trefort miniszter a tanítók fizetésének 
fölemelését hozza javaslatba a jövő ország- 
gyűlésen.

Felelős szerkesztő: Boross Mihály.

Hirdetések.
az alant jegyzett mindenkinek hasznos

Itáziszcrelv, kávés- és evőkanalak- s evőeszközöket stb.
Megbizattunk a britannia-eziist-gyár csőd­

tömeg-gondnoka által: aj ándéltoz- 
Mianlt el a nálunk raktárositott britannia- 
ezüst tárgyakat,, ha annak készítési ára egy 
negyedét s a szállítási összeget a megajándéko­
zott megtéríti.

Ha tehát az alant kitett árakat, melyek csak 
a szállítási-díjat Angolországból Bécsig s a ké­
szítési ár egy negyedrészét képezik — az illető 
előre beküldi; következő árakat kapja meg

WC wrwGifc’Eiw
ti db britannia-ezüst étkanál, úgy hozzá 

(i kávéskanál, melyek előbbi ára
6 frt. most................................... 1.95

6 „ britannia-ezüst asztali kés angol 
pengével, továbbá fi olyan villa,
előbb 9 frt. most..........................3.25

6 „ kaVérnem uehézmü előbb 3 frt.,
most csak........................................ —.85

fi „ levesmerő legnehezebb minőségű,
előbb 4 frt. most......................... 1.25

Továbbá: Elegáns gyertyatartók, párja 1.—, 
2.—, 2.50, 3.— ; tálczák 50, 75, 80, 1.— ; 
kávé-és theakanuák 2.—, 2.50, 3. —, 4.— ; 
czukorcsiptetö 35, 50,80, 1.— ; ezukordoboz 
2.—, 2.80, 4.—, 5.50, 7.— ; ezukorszóró 
25, 40, 75, 90, 1.—; eczet- és olaj tartók 
2 50, 2.80, 3.50, 4.75, 5.— ; vajbödönyők 
75, 95, 1.70, 2.80, 3.25, 4 frt. és még több 
számos tárgyak.

Különösen íigyelemreinéltók:
ti db asztali kos, finom ezüst, angol pengé­
vel ; 6 drb t : r i, ugyanoly finomságú; 6 drb 
finom evőkanál; 6 db finom kávéskanál; 
összesen e 24 darabot, mely előbb 15 írtba 

került most krért adjuk.
Mind e finom 

britannia-ezüst tárgyakért
Mindenki igyekezzék tehát megrendeléseit 

minélelőbb eszözölni, mert a rémitő olcsó áru 
tárgyak hamar elfogyhatnak.

Megrendeléseket az osztrák-magyar­
országi egyedüli főraktába tessék intézni, mely­
nek czime: Qeneral-Depot

der Britannia-Silber-Fabriken 
BLA.U &

Wien, 1., Elisabethstrasse 6.

tért 15 évii jótállni



5 frt. bevásárlás után 1 valódi bőrerszény ingyen. 
jQ j Crepp de Chine női nyakkendő.
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Csak

£«£ frt. bevásárlás után 1 angol szin.es r. fehér abrosz. 
1iO .. .. 1 Priiicess-ruha, ingyen.
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1 bekövetkező őszi és téti idényre?
A n érd vevő közönséghez! Múlt annonceomban jelzett angol és amerikai kiállítók áruinak megvétele oly kitünően sikerült, hogy 

magam is meglepettem Így előre meg vagyok győződve, igen t. vásárlóimnak jelen hirdetésben elősorolt tárgyakban, nemcsak az áruk olcsósága, hanem azok 
jósága által is teljes elismerésüket megnyerhetni, egyrészt olcsón vehettem, miután a t. kiállítók a haza szállítást restelik, másrészt pedig az import

majdnem került^ miatt van szerencsém kijelenteni, ha a tisztelt megrendelőknek a megrendelt tárgyak valamelyike nem conveniál haj­

landó vagyok visszavenni — franco — miután megtörténik néha, hogy bérmentetlen küldetik vissza, mely esetben nem fogadhatom el. — Az alant hirdetett 
tárgyak eladása csak 37 napig folyik, kérem tehát megrendeléseiket siettetni, miután határozott akaratom, minden rendelést pontosan eszközölni.

1 v „Á-rjeg^ziék kivánatra bérmentve 3s:iö.ld.etik.

IFJ. EIBISCH ZSMSMOND,
a „Prófétá“-hoz.

Magamat a n. érd közönség kegyébe ajánlom, egész tisztelettel 

Székesfej ér vár, szeptember hó 1878.

Leltári kivonat:
Divatkelme.

azelőtt most
5000 r. Marsalla.................. —.55 —.15
6000 
6500 
4000 

10000

3500

Rosina................. —.63 —.17
Angot Cheviott . . —.65 —.20
Földe Chaver sima □ —.70 —.25
igen finom fekete
Lüszter............. —.65 —.25
igen finom % fekete 
Chachmir .... —.55 —.33

Finom Ternoim és Ferdinand Clothjaimra 
figyelmeztetem a t. vevőket:

azelőtt most
3000 r. Ripsz fekete és színes —.95 —.39 
2500 „ 4/4 igen finom fekete

Terno................1.30 —.55
3000 „ 7/4 finomabb . . . 1.50 —.65
2000 „ 7/4 még finomabb . 1.80 —.75
1000 „ igen finom Ferdinand

Cloth................2.25 -.85
800 „ legfinomabb Alopin . 3.10 1.20

1000 v Italia Cloth fénynyel 1.20 —.55
800 „ Cloth de Anglais fény­

nyel ............................1.50 —.65

7000
5000
3500
1500

igen finom kanavász 9.50 6.95 
Patent Gradli fehér 11.50 6.25 
finomabb .... 13.— 6.95 
fin. Damast Gradl . 15.80 7.80

Mosókelmék.
azelőtt most 
—.25 —.15 
—30 —.17

3500 r. Karton .....
2800 „ Angot Creton . . ,
3000 „ leguj. new-yorki Ma-

dapolan.................. —.35 —.20
5000 „ színes Piquetek . . —,58 —.25
3000 „ Oxfort Anglais . . —.35 —.15
3000 „ Oxfort Fregatta . . —.42 —.18
4500 „ Oxfort Jokey . . . —.48 —.22
6000 „ szegedi festő . . . —.48 —.22
5000 „ angol bútor-karton vi­

rágos .......................—.60 —.25
9000 „ török Creton matt és

fényes függönynek . —.58 —.25

Kanavászon.
azelőtt most

3000 vég 30 rőfös amerikai 
kanavász ....

2500 „ Molino kanavász .
5000 „ rózsaszín ....
3500 „ rumburei kanavász

6.50 2.85 
6.90 3.20
7.50 3.75
C) r>n

Bátorkodom gyolcsaimra a vevő kö­
zönséget figyelmeztetem.

Gyolcsok.
azelőtt most

3000 vég 4/4 30 r. sternbergi
gyolcs..................
4/4 30 rf. rozsnyói
gyolcs..................
4/4 30 r. val. sziléz. 
gyolcs tiszt, ezérna 11.50 
4/4 30 r. fehéritetl. 
rumb. saját gyárt. 14.50 
amer. börgyolcs 4/4 11.50 
ugyanaz % . . . 13.60 

. 14.80

3500

5000

3000

7.50

7.50

3.70

4.40

5.95

2000
5000
2500 finomabb 5/4

7.50
5.90
6.95
7.85

Chiffonok.
azelőtt most

1000 vég 30 rőfös 5/4 Chiffon 9.50 5.65
800 „ 30 r. 5/4 Madapolan

Chiffon .... 12.25 6.25
1200 „ 30 r. V4 igen finom

Chiffon .... 15.25 7.65
400 „ 30 r. 5/4 légiin, ang.

Chiffon .... 17.50 8.50
78 „ 30 r. 9/4 ang. Chiff.

paplan-, lepedő- és ágy- 
nemüekre..................  22.50 10.50

Úri és női fehérruha neműből leszállított 
árak.

1 db finom Corsett . .
helyett most

2.40 —.95 
2.80 1.35
3.40 1.50 
4 80 1.80
2.40 —.95
2.80 1.35

7.50 2.75

-.65 —.30

„ igen finom szines alsó­
szoknya fodorral . . .

„ Chiffon alsónadrág stik- 
kelt, gyermeknek . . .

„ Chiffon alsónadrág na­
gyobb ...........................—.80

„ stikkelt alsónadrág nők
számára........................... 1.70

„ egész nagy stikkkelt alsó­
nadrág ............................... 2.90 —.90

.40

.70

Paplan-raktár.

Urinemüek.
1 db brazíliai oxíort ing

helyett csak 
1.75 —.75 
2.50 —.90

„ „ stikkelt . . .
„ egész finom ugyanaz 
„ igen fin. Angot stikkelt 
„ finom női ing . . .
„ „ stikkelt női ing
„ egész fin. stikkelt női ing 3.40 
„ Angot ing szalaggal . . 4.80 
„ fehér finom alsószoknya

fodorral........................... 3.50
„ finom angol divatu alsó­

szoknya fodorral . . . 4.50 
fehér new-yorki stikkelt

1.50
1.80

1.50

1.95

nlsásiznknvn. 7.80

1 „ valódi angol oxfort ing
1 „ igen finom amerikai ox­

fort ing............................... 2.90 1.20
1 „ franczia oxfort ing párisi

szövetű............................... 4.50 1.50
1 „ finom Creton ing . . . 150 —.70
1 „ „ nagyobb Creton ing 2.10 —.90
1 _ _ Madapolan szines

ing............................2.50 1.25
1 „ „ szines Zephir ing 4.50 1.45
1 „ fehér ing.......................... 1-85 —.85
1 „ amerikai börgyolcs ing 1.95 —.95
1 „ finom Chiffon ing . . . 2.80 1.25
1 ,, legfinomabb Madapolan

Chiffon ing...................... 3.80 1.50
1 „ sziléziai gyolcs aisónad

j»á,g...............................  1.50 — b5
1 „ eg. nagy trübai gyolcs

alsónadrág.......................1-80 -.75
1 „ nagy molinos alsónadrág 1.80 —.90
1 „ amerikai börgyolcs alsó­

nadrág ............................... 2.20 1.—

Selymek, potom áron.
helyett csak

5000 r. fekete noblesse selyem 2.25 --.85 
4000 „ legnehezebb noblesse

selyem...................... 3.25

1 db gyermek Creton paplan 
„ török „
„ Chachmir „
„ nagyobb „

nagy Creton paplan . 
egész nagy paplan . . 
l0/4 török paplan - -

csak
—.70
—.90

1.10
1.40
1.65
1.90
2.25

% Chachmir paplan minden
színben........................................ 2.90
l0/4 Chachmir paplan minden 
színben........................................ 3.50

helyett csak

8.50
1 Garnitur 3 db. posztó ágy-

és asztal-teritö .... 12.50 
1 Garnitur nehéz Gobbelin

Ripsz............................... 24.50
1 nehéz selyem szövésű Gob­

belin ................................ 35.—

9.80

12.50
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3500 „ 
4500 „ 
3000 „ 
2000 „

4.50 
3.80 
4.20
6.50

1.25
1.50
1.50
1.65
1.95

Signoria selyem 
Gros Grain Fayl 
Gros de Neapel 
Angol Fayl . .

Szines selymek, feltűnő olcsó áron.
1500 röf Fayl Gros Grain

szürke.................. 3.50 —.95
Gros Dineanel minden szinb. 7.80 2.06

„ selyem Broch-kendö 
„ elefántcsont garnitur

■Vég-ü.1: 

az angol kiállítási czikkek.
helyett csak

1 db berlini gyapjú női nyak­
kendő ...........................

1 „ török Broch-kendö 
1 
1
1 pár férfi harisnya 
1 „ igen finom .
1 „ Glace keztyü
1 db posztó és selyem sapka 1.80 —.25 
1 „ Crepp de Chin selyem

nökendö .......................
1 „ selyem szövetű nökendö 
1 pár kis gyermek harisnya 
1 r nagyobb gyermek ha­

risnya ...........................
1 „ nagy női harisnya . .
1 db angol Brosch tű . . .
1 „ Quipour rékli gyermek­

nek ................................
1 „ Tollkós...........................
1 vég 15 rőfös bársonyszalag 

minden színben . . .
1 vég Gros Greim széles se­

lyemszalag

—.05 
—.03 
—.10 

1.50 —.15 
1.50 —.15 
1.80 -.25 
1.10 —.25

—.25
—.40
-io

—.15
—.25
—.15

— .15 
—.25

1.50

1.30 —.30 

5.50 1.40
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My titter.
Soponya, szept. 26. 1878.

Véletlenül a fentemlitett napon becses 
lapja 74-ik száma jutott kezembe, melyben 
egy czikket (Adat a postamesterek zsarolá­
sához) olvastam és ebből kivettem, hogy e 
czikk a soponyai postamesterre vonatkozik.
Erre vagyok bátor válaszolni.

E hó 6-án a soponyai ref. lelkész Kál­
mán Károly ur kapott a fiától, ki akkor 1 czím alatt).
1/ « I v\ -.T All zx rtnrr I /X I xx I wx a I.t w. a aa at. a 11 ■ ___

Mi a 25 krban beszámított pénzesleve­
leket illeti, díjszabási tarifa szerint kisebb 
összegű pénzeslevelekért 50 mértföld távol­
ságra 20 kr., azontúl 25 kr. jár, pedig 
Mostárig, vagy Szerajevoig több mint 50 
mértföld.

Mi a 28 krban beszámított pénzesleve­
leket illeti, kisebb összegű pénzeslevelekért 
10 mértföld távolságra 18 kr. jár, hozzá való 
téritvény 10 krt. tesz ki s igy kijön 28 kr.

A kézbesithetlen küldemények vissza, 
vagy távolabb küldése alkalmával azok eset­
leges portóval terhelendők (uj vagy retour-

Verpolyén volt, egy levelet, mely meg volt 
portózva és én a levél rovatban átszámítva 
kaptam. Miután mindennap mindenese jön 
a postára elkészítettem az értesitvényt és 
beszámítottam két krajezárba az értesítési 
díjat. (Lásd miniszteri rendelet 8733. szám 
1877. évi január 1.)

A fentemlitett levél jogosan volt por­
tózva :

1) Mert a tiszteletes urnák a fia akkor 
nem Boszniában, hanem csak Verpolyén 
volt, az pedig még az osztrák-magya terü­
leten van.

2) Mint a postarendeletek-tára 18. sz. 
mutatja, csakis olyan katona-levelek élvez­
nek portómentességet, melyek a XIII. sXVIII. 
hadosztályhoz czimezvék, és a 21. számú 
P. R. T. szerint, melyek a XXXVI. had­
osztályhoz tartoznak; ellenben pedig ekkor 
Kálmán Károly ur fia a XXXI. hadosztály­
hoz tartozott.

Klökner Péter, kiadó-tulajdonos.

Ezek azon a miniszteri rendelet ellen 
elkövetett zsarnokságok, melyeket a sopo­
nyai postamester, a soponyai ref. lelkész ur 
nézete szerint elkövetett és melyekről bár­
mely hatóság minden perezben megszerez- 

! heti magának a felvilágosítást: a levél- és 
■ kocsi-potai rovatlapokban, a fel- és átadó 

könyvekben, a tarifában a soponyai posta- 
hivatalnál, vagy a havi számadásban a bu­
dapesti m. kir. posta igazgatóságnál, hova 
október hó 1-jén fel lesz terjesztve.

Ezeket kívántam a nagyérdemű közön­
ség tudomására hozni, a ref. lelkész urat 
pedig felkérem, forgassa a bibliát, ahhoz 
talán jobban ért, mint az ellenem emelt 
alaptalan vádhoz.

IE3Ű azai,
postamester.

■■ IvCeg'lí.i^rás.
Fejérmegye, Kajászó-Szent-Péte- 

ren elhalt özv. Andrássy Ignáczné ha­
gyatékában a tek. sz.-fejérvári tvszk- 
nek e folyó évi szept. 19-ki végzése 
folytán; az osztály és több fontos tár­
gyak elintézésére családi-gyűlés nap- 

I jául e f. é. október hó 27-iki nap- jjj 
g ját kitűzvén, mely idő határra van 
S szerencsém az illető örökösöket meg- 
ä kérni, hogy különösen személyesen,
K vagy t. meghatalmazottjok által Szé- 
- kesfejérvártt, reggeli 9 órakor a „Fe­

kete Sas" vendéglőben megjelenni 
szíveskedjenek.

* Kelt Sz -Fejérvárott, 1878. oki. 2.
Nagy Zsigmond,

gondnok.

_Á.3rverési liird-etés.
Az iváncsai közbirtokosság tulajdonát 

képező az úgynevezett lószoritói korcsma, 
nemkülönben a község felsőrészén űzhető 
bormérési jog az 1870. ÓV'l Szent-
György naptól kezdve 3 egy­
másután következő évre — a
lószoritói korcsma helyiségében

f. évi oller hó 15-én i. e. 10 érakor

nyilvános árverésen a legtöbbet Ígérőnek 
bérbe fog adatni, mire az árverezni szándé­
kozók ezennel meghivatnak.

A bérletre vonatkozó egyéb feltételek 
alulirt gondnoknál megtekintheök,

Iváncsán 1878. szeptemb. 20-án.

Ifj. ZBéd;y József,
közbirtokosság! gondnok.

Gabona-ár okótber 9-én.
100 kilogramm (frtjkrj frt kr! frt kr

Tiszta búza 
Kétszeres . 
Rozs . . . 
Árpa . . . 
Zab . . • 
Kukoricza .

20
80
50
60

5 70

50;
10
70

50
5 50

60
60
40

5 40

Vasúti menetrend.
Budára reggel 4 ó. 16 p. délben 12 ó. 5 p. este 

6 ó. 36 p. Budáról reggel 7 ó. 10 p. d. e. 11 ó. este 
9 ó. 35 p.

Kanizsára reggel 9 ó. 22 p. d. u. 2 ó. 33 p. éjjel 
11 ó. 56p. Kanizsáról reggel 4ó. 58.p. d. u. 2ó. 6p. 
éjjel 11 ó. 30 p.

lljszönybe reggel 10 ó. IS p. éjjel 12 ó. 23 p. 
Ujszönyböl d. u. 2Ó. 33p éjjel Hó. 37p.

V eszprémbe reggel 9 ó. 27 p. d. u. 4 o, 39 p. 
Veszprémből reggel 8 óra 10 p. d. u. 4 o. 45 p.

Nyomatott Székesfejérvárott a „ Vörösmartyu könyvnyomdában.


